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A
a domani do jutra
a vicenda na przemian, nawzajem
a voce ustnie
a w
abbastanza wystarczająco
abbinare połączyć
abbondare obfitować
abbraccio przytulenie, objęcie, uścisk
abbreviato skrócony
abbreviazione skrót
abilità zdolność, umiejętność
abitante mieszkaniec
abitare mieszkać
abitativa mieszkaniowa
abituale zwyczajowy, zwyczajny
abitudine przyzwyczjenie
accademia akademia, uczelnia
accanto a obok
accendere włączać, zapalać
accogliere przyjmować
accompagnare odprowadzać, towarzyszyć
accordarsi umówić się, zgadzać się
accordo zgoda
accorgersi spostrzec się, zauważać
aceto ocet
acqua woda
addormentarsi zasypiać, zasnąć
adesso teraz
adorare uwielbiać
adriatico adriatycki,  dot. Morza adriatyckiego
adulto dorosły
aereo aeroplano, samolot
affettare kroić 
affettato pokrojony
affitto wynajem
affogato (caffè) kawa z lodami
affondare zatopić
agenzia agencja, biuro
aggettivo przymiotnik
aggiungere dodawać
agosto sierpień
aiutare pomagać
albero drzewo

albicocca morela
albume białko (jajka)
alcol alkohol
alcolico alkoholowy
alcuno jakiś, niektóry
alfabeto alfabet
alimentare spożywczy, żywnościowy
alimentari (negozio di) sklep spożywczy
alimento pokarm, pożywienie
alla fine na końcu, w końcu
allargata (famiglia) rodzina rozszerzona
allora a więc
allora wtedy, wówczas 
alluminio (carta di) papier aluminowy
almeno przynajmniej
Alpi Alpy
Altare della Patria Pomnik ku czci Ojczyzny
altare ołtarz
alternare przeplatać, zmieniać, przemieniać
altezza wysokość, wzrost
alto wysoki
altro inny, kolejny
alzarsi wstawać
amare kochać
amaro gorzki
amato kochany
America Ameryka
americano amerykanin
americano amerikański
amicizia przyjaźń
amico przyjaciel
ammesso dopuszczony, przyjęty
ammirare podziwiać
amore miłość
amore kochanie
ampio obszerny, rozległy
analcolico bezalkoholowy
ananas ananas
anche też, również
ancora jeszcze, znowu
ancora ponownie
andare (va) iść (idzie), jechać (jedzie)
andare bene iść dobrze, dobrze się dziać
andare via odchodzić
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andare iść, jechać
andarsene (se ne va) odchodzić (z jakiegoś miejsca) 
                                                             (odchodzi, wychodzi)
anguria arbuz
animale (sust. e adj.) zwierzę, zwierzęcy
anniversario rocznica
anno rok
annoiarsi nudzić się
annuncio ogłoszenie
anticipo zaliczka, wcześniej
antico antyczny, starożytny, dawny
antipasto przystawka, zakąska
anziano w pdoeszłym wieku, starszy człowiek
aperitivo aperitif
aperto (all’) na zewnątrz, na świeżym powietrzu
apertura otwarcie
apostrofo apostrof
app, applicazione app, aplikacja
appartamento mieszkanie
appartenenza przynależność
appartenere należeć do, przynależeć do
Appennino (sing.) Apeniny
appetito (buon) smacznego!
appropriato odpowiedni, właściwy
approvazione aprobata, akceptacja
appunto (appunti) notatka (notatki)
aprile kwiecień
arancia pomarańcza
arancione pomarańczowy
architetto architekt
architettura architektura
arco łuk
area obszar, powierzchnia
argomento argument, temat
aria aperta (all’) na zewnątrz, na świeżm powietrzu
aria powietrze
arista polędwica wieprzowa
armadio szafa
arrabbiarsi złościć się
arrabbiato, all’arrabbiata gniewny, sos pikantny
arrabbiato wściekły, gniewny
arrivare przyjeżdzać, przybywać
arrivederci do widzenia
arrivo przyjazd, przybycie, przylot

arrostire przypiekać
arrosto (adj.) pieczeń
arte sztuka
articolato (preposizione articolata) przyimek ściągnięty
articolo rodzajnik, artykuł
artista artysta
ascensore winda
asciugare suszyć, wycierać do sucha
asciugarsi wycierać się do sucha
ascoltare słuchać
Asia Azja
asparago szparag
aspettare czekać
assolutamente bezwzględnie, bezwarunkowo
assorbente (carta) ręcznik papierowy
astuccio piórnik
atmosferico atmoferyczny
attenzione uwaga
attimo chwila, moment
attirare, a. l’attenzione przyciągać uwagę
attività aktywność
attivo aktywny
attrezzato wyposażony
audio audio
audioguida audioprzewodnik
aula aula
ausiliare pomocniczy
autista kierowca
autobus autobus
automobile pojazd, samochód
autorità władza, autorytet
autostrada autostrada
autunno jesień
avere mieć
avventuroso pełen przygód, awanturniczy
avverbio przysłówek
avvocato adwokat
azione akcja
azzurro niebieski, błękinty

B
Baffo Wąs
bagno (fare il) kąpać się
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bagno (fare) brać kąpiel
bagno łazienka
balcone balkon
ballare tańczyć
bambino dziecko
banana banan
banca bank
banco lada
banco ławka
banco bufet
banda (music.) zespół muzyczny
bandiera flaga
bar bar, kafejka
barba (farsi) golić się
barba broda
barbone (desp.) włóczęga
barista barman  
base baza, podstawa
base podstawa
basilica bazylika
basilico bazylia
basso niski
bastare wystarczać
battistero baptysterium
battuta część dialogu, żart
bel bello, ładny
bellezza piękno
bello (fare) jest ładna pogoda
bello ładny, przystojny
ben (bene) dobrze
bene (va) jest dobrze (idzie dobrze), wszystko w 
                                                                            porządku
bene dobrze
benvenuto witaj
bere pić
bevanda napój
bianco biały
bibita napój gazowany
biblioteca biblioteka
bicchiere szklanka, lampka do wina, kubek
bicicletta rower
biglietto bilet
biondo blondyn
birra piwo

biscotto ciastko
bisogno (avere bisogno di) potrzebować (mieć potrzebę)
bistecca stek
bloccato zablokowany
blu ciemny niebieski
bollire gotować
Bologna Bolonia
boscaiola (alla) sos na bazie grzybów i boczku
bottiglia butelka
bottiglieria winiarnia, sklep monopolowy
braccio (pl. braccia) ramię (ramiona)
brace (alla) grilowany, z rusztu
braciola kotlet smażony z kościa lub bez
brand marka
branzino okoń
brasiliano brazylijczyk, brazylijski
bravo! super! Dobry! Zdolny!
breve krótki
brioche bułeczka drożdżowa
brutto (fare) jest brzydko 
brutto (tempo) brzydki (brzydka pogoda)
brutto brzydki
buffet bufet, “szwedzki stół”
buon buono, dobry
buona giornata miłego dnia
buona serata miłego wieczoru
buonanotte buona notte, dobranoc, miłej nocy
buonasera dobry wieczór, dzień dobry ( po południu)
buongiorno dzień dobry
buono dobry
buonasera dobry wieczór
burro masło

C
c’era una volta był sobie raz
cacao kakao
caduto przewrócony, upadły, ranny
caffè kawa
caffetteria bar, kafejka
calcio piłka nożna
caldo (avere) gorąco (odczuwać gorąco)
caldo gorąco
calendario kalendarz
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calice kielich
calma spokój
calmarsi uspokoić się
cambiamento zmiana, przemiana
cambiare zmieniać
camera (da letto) pokój (sypialnia)
camera pokój
cameriere (-a) kelner (-ka)
camminare chodzić
camomilla rumianek
campagna wieś
campana dzwon
campanile dzwonnica
campo (tel.) zasięg (tel.)
campo pole
canale kanał
cane pies
cantante piosenkarz (-ka)
canzone piosenka
capacità umiejętność
caparra zadatek
capelli (sing. capello) włosy  (włos)
capire rozumieć
capitale stolica
Capodanno Nowy Rok
cappella kaplica
cappello kapelusz
cappuccino cappuccino
caratteristica cecha
carboidrato węglowodan
carbonara carbonara
carciofo karczoch
cardinale (numero) porządkowy (numer)
carino łądny, fajny
carne mięso
Carnevale Karnavał
caro drogi
carota marchew
carta (giocare a carte) karta, grać w karty
carta karta, papier
cartina mapa
cartone karton 
casa dom
cascina gospodarstwo, dom na farmie

casella przegródka, skrzynka
casino (fare, fig. pop.) robić zgiełk, sajgon
caso przypadek
casseruola rondel
cassettiera komoda
cassiere, -a kasjer, -ka
castano kasztanowy, brąz
castel castello, zamek
castrato kastrat, wykastrowany
cattedrale katedra
cattivo zły
cattolico katolicki
causa przyczyna
cavallo koń
cavolo kapusta
cece cieciorka
celebrare celebrować
cellulare telefon komórkowy
cena kolacja
cenare jeść kolację
centesimo cent
centodue sto dwa
centomila sto tysięcy
centotré sto trzy
centouno sto jeden
centrale centrala, centralny, środkowy
centrifuga sok z wirówki
centro commerciale centrum handlowe
centro centrum
cercare szukać
cerchiare okrążać, zakreślić
cereale zboże, zbożowy
certo oczywiście
cetriolo ogórek
chat czat
chattare czatować
che (cong. e pron. rel.) który, że
che (escl.) niech
che (interr.) co?
che (pron.) który
che cosa co?
che co?
chi kto
chiacchierare rozmawiać, gadać
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chiamare wołać, dzwonić
chiamarsi nazywać się
chiaro jasne, jasny
chiedere pytać, prosić
chiesa kościół
chiocciola ślimak, (@)
chitarra gitara
chiudere zamykać
chiuso zamknięty, zamknięte
ci (okolicznik miejsca) tam
ci nas, nam
ciao cześć
cibo jedzenie
cielo niebo
ciliegia wiśnia, czereśnia
cinema kino
cinese chiński, chińczyk
cinghiale dzik
cinque pięć
cinquecento pięćset
cioccolata czekolada
cioccolato czekolada
cioè to znaczy
ciotola miseczka
cipolla cebula
cipresso cyprys
circa około
circondare okrążać
Cirio© włoska marka sosów pomidorowych
città miasto
civil cywilny, ludzki
classe klasa
classe klasa szkolna
classico klasyczny
cognac koniak
cognome nazwisko
coinquilino współlokator
colazione (fare) śniadanie, jeść śniadanie
colazione (fare) śniadanie, jeść śniadanie
collega (pl. colleghi) compañero de trabajo
collegamento połączenie
collegare łączyć, połączyć
collina wzgórze
collocare umieszczać

colloquiale potoczny
colonna kolumna
colore kolor
Colosseo Koloseum
come (interr.) jak
come si dice jak się to mówi?
come si scrive jak to się pisze?
come va co słychać? Jak leci?
come jak
comfort komfort
comico komiczny, zabawny
cominciare zaczynać
commerciale handlowy
commesso sprzedawca, 
comodino szafka nocna
comodo wygodny
compagnia towarzystwo
compiti (pl. de compito) zadanie domowe, zadania
compleanno urodziny
completare uzupełnić
completo uzupełniony, kompletny; komplet
comprare kupować
computer komputer
comune wspólny, powszechny, gmina
comunicazione komunikacja
con z
concentrato skoncentrowany, stężony, pochłonięty
concerto koncert
conclusione zakończenie, podsumowanie
concordanza zgodność, związek zgody
condividere dzielić, udostępniać
condizione warunek, kondycja
condominio blok mieszkalny
confezione opakowanie
confrontare porównywać, konfrontować
confrontarsi konfrontować się z, porównywać się 
confusione zamieszanie
coniugare odmieniać
connessione połączenie
conoscenza wiedza
conoscere znać
conoscersi znać się
conosciuto znany
conserte (braccia) założone ręce
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consigliare radzić
consumare konsumować, spożywać
contattare kontaktować
contatto kontakt
contemporaneo współczesny
contenitore pojemnik
contento zadowolony
continuare kontynuować
conto rachunek
contorno przystawka do drugiego dania
contratto kontrakt, umowa
controllare kontrolować, sprawdzać
conversazione konwersajca, rozmowa
convivere mieszkać razem
Coop© nazwa dużej sieci marketów włoskich
                                               Coperchio pokrywka
coperto przykryty
copia kopia, reprodukcja
coppia para, małżeństwo
coprire przykrywać
cornetto rogalik
corona korona
corpo ciało
corretto (caffè) kawa z alkoholem
corretto poprawiony, poprawny, prawidłowy
corridoio korytarz
corso kurs, aleja
cortesia uprzejmość
cortile podwórze, dziedziniec
corto krótki
cosa (interr.) co?
cosa vuol dire co to oznacza?
cosa rzecz
così così tak sobie
così tak (bardzo)
così tak, że
costa wybrzeże
costare kosztować
costoso kosztowny, drogi
costruire konstruować, budować
cotto ugotowany
creare kreować, tworzyć
crema krem
crescentina rodzaj sera 

Cristoforo Colombo Krzysztof Kolumb
cronologico chronologiczny
crostata tarta z marmoladą, z owcami
crostino grzanka
crudo surowy
cucchiaio łyżka
cucina kuchnia
cucinare gotować
cugino kuzyn
culinario kulinarny
cultura kultura
cuocere gotować
cuoco kucharz
cuore serce
cuscino poduszka

D
da od, u (kogoś)
da określenie zastosowania przedmiotu (np. gli occhiali 
                                         da sole okulary przeciwsłoneczne)
da od
dai (excl.) “no weź”, “no co ty!”
danzare tańczyć
dare (del tu) zwracać się do siebie po imieniu “mówić 
				             do siebie na “ty” ”
dare dać, dawać
data data
dato fakt, zdarzenie
davanti a przed (czymś, kimś)
davanti z przodu
davvero naprawdę
deca (decaffeinato) bezkofeinowy
decidere decydować
decimo dziesiąty
delizioso pyszny, wyborny,smaczny
dentista dentysta
dentro w środku, w
deposizione zeznanie, odkladanie się
descrivere opisywać
descrizione opis
deserto pustynia
desiderio pragnienie
dessert deser
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destinazione cel
destra prawa
determinativo określony, decydujący
determinato określony
dettare dyktować
di nuovo znów, jeszcze raz
di przyimek mający wiele funcji  np. (czyj, kogo czego)
dialogo dialog
dicembre grudzień
diciassettessimo siedemnasty
diciottesimo osiemnasty
dieci dziesięć
diecimila dziesięć tysięcy
dieta dieta
dietro a z tyłu (czegoś, kogoś)
dietro z tyłu
differente inny, odmienny
differenza różnica
difficile trudny
diffuso rozpowszechiony
digestione trawienie
dimenticare zapominać
dimostrare demonstrować, pokazywać
dipendere zależeć
dire (dici) mówić (mówi)
direttamente bezpośrednio
direttore dyrektor
direzione dyrekcja, kierunek
discoteca dyskoteka
discussione dyskusja, debata, kłótnia
disegnare rysować, szkicować
disegno rysunek
disordine nieporządek
dispiace (mi) przykro mi
dispiacere odczuwać przykrość
distribuire rozdawać
divano sofa
diverso inny
divertente zabawny
divertimento rozrywka
divertirsi bawić się
divisione dzielenie, podział
divorziato rozwiedziony
dizionario słownik

doccia (fare la/una) brać prysznic
doccia prysznic
documento document
dodicesimo dwunasty
dodici dwanaście
dolce (sust., adj.) słodki
dolce (sust.) ciasto, deser
domanda pytanie
domandare pytać
domani (a domani) jutro ( do jutra)
domani jutro
domenica niedziela
domestico domowy
donna kobieta
dopo po (+ rzeczownik), później
doppio podwójny
dormire spać
dose dawka, porcja
dottore, -essa doktor, magister
dove gdzie
dovere musieć
dozzina tuzin
dritto prosto
drogheria sklep ogólnospożywczy
droghiere właściciel sklepu ogólnospożywczego
due dwa
duecento dwieście
duecentocinquanta dwieście pięćdziesiąt
duemila dwa tysiące
duomo katedra
durante podczas

E
e-commerce sprzedaż on line
e-mail e-mail, 
e ed, i (ed + samogłoska)
ecc. (eccetera), itp.
ecco oto
economía ekonomia
economico tani
educare wychowywać
ehi siema! Hej!
elegante elegancki
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elementare (scuola) szkoła podstawowa
elenco spis
elicottero helikopter
emergenza nagły, nadzwyczajny wypadek
emozione emocja
entrare wchodzić
entusiasmo entuzjazm
Epifania Święto Trzech Króli – Święto Objawienia 
                                                                            Pańskiego
esame egzamin
esatto dokładnie, dokładny, właściwy
esaurimento wyczerpanie, zużycie
escluso wykluczony, nie wliczany
escursione wycieczka
esempio przykład
esistere istnieć
espressione wyrażenie
espresso (caffè) kawa espresso
esprimere wyrażać
Esselunga© nazwa marki  dużej sieci marketów włoskich
esserci znajdować się , być w jakimś miejscu
essere być
est wschód
estate lato
esterno zewnętrzny
estero zagranica
estivo letni
età wiek (ilość lat)
eterno wieczny
etto (ettogrammo) 10 dag
euro euro
Europa Europa
europeo europejski
evento wydarzenie
ex ex

F
fa (... mesi fa, ... anni fa) temu (... miesięcy temu, ...  
                                                                                   lat temu)
fabbrica fabryka
facile łatwy
facilitare ułatwiać
fagiolo fasolka

falso fałszywy, nieprawdziwy
fame głód
famiglia rodzina
famoso słynny
fantastico fantastyczny
fare (facciamo) robić (robimy)
fare domande pytać, zadawać pytania
fare il punto podsumowywać
fare robić
farina mąka
Fascismo Faszyzm
faticoso męczący, trudny, żmudny
fatto (di) wykonany z, zrobiony z
favore przysługa
febbraio luty
felice szczęśliwy
femminile żeński
ferie (pl.) wakacje
fermata przystanek
fermo nieruchomy, stanowczy
Ferragosto Święto Wniebowzięcia, (kulminacja wakacji)
Festa dei Lavoratori Święto Pracy
festa święto, impreza
fetta plaster (np. szynki) 
fetta kawałek (tortu)
fiction (tv) film fabularny
fidanzato narzeczony
fieno siano
figlio syn
film film
finale koniec
finalmente nareszcie, na koniec
fine (alla) na końcu
fine settimana weekend
fine koniec
finestra okno
finire kończyć
fino (a) do (np. fino a domani – do jutra)
fiore kwiat
fiorentina (bistecca alla) stek po florencku
Firenze Florencja
fischiare gwidać
fisica fízyka
fisico fízyczny
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fisso (menú) danie dnia
flyer ulotka
foglio kartka
fondamentale podstawowy
fondo (in) w głębi
fontana fontanna
fonte źródło
Fori Imperiali Forum Romanum
forma (in) w formie
forma forma
formaggio ser
formale formalny
fornaio piekarz
fornello kuchenka
forno (carta) papier do pieczenia
forno piec
forno piekarnia, piec
forse może, być może
fortuna (per) szczęście, na szczęście
fortuna szczęście
fortunato szczęściarz
forza siła, do przodu!
foto (fotografia)  fotografia
fotocopiare kserować
fotografare fotografować
fotografico fotograficzny
fra pomiędzy, za (jakiś czas)
fragola truskawka
Francia Francja
frase zdanie
fratello brat
freddo zimno
frequentare uczęszczać
frequenza frekwencja, uczęszczanie
freschezza świeżość, rześkość
fresco świeży, rześki
fretta pośpiech
friggere smażyć
frigo(rifero) lodówka
fritto smażony
fronte (di) przód
frutta owoce
frutti di mare owoce morza
fruttivendolo sprzedawca warzyw i owoców

fumetto komiks
fungo grzyb
funzione funcja
fuoco (a fuoco lento) na małym ogniu
fuoco ogień
fuori na zewnątrz
futuro przyszłość

G
galleria tunel, galeria sztuki
gamberone krewetka
garanzia gwarancja
garganelli rodzaj makaronu
gas gaz
gatto kot
gelateria lodziarnia
gelato lód, porcja lodów
genealogico genealogiczny
generale (in) ogólnie
generalmente ogólnie
genere (in) ogólnie
genere rodzaj
genitori (pl.) rodzice
gennaio styczeń
gente ludzie
gentile uprzejmy
Germania Niemcy
Gesù Jezus
ginnastica gimnastyka
già już, no tak,
giallo żółty
Giappone Japonia
giardino ogród
gin wódka z jałowca
ginnastica gimnastyka
giocare grać
giornale gazeta
giornata dziań
Giorno dei Morti Dzień Zmarłych
Giorno dell’Unità Nazionale Święto Zjednoczenia
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Giorno della Memoria Dzień Pamięci Holokaustu
                                                                        giorno, dzień
giovane młody
Giovedì Grasso Tłusty Czwartek
giovedì czwartek
girare skręcać, kręcić się
giro (fare un) iść gdzieś, pochodzić sobie
giro okrążenie
gita wycieczka
giugno czerwiec
giurisprudenza Prawo
giusto poprawny, sprawiedliwy
giusto dokładnie, właśnie tak
gli (pron.) jemu (mu)
gli jeden z rodzajników określonych 
gnocco kluseczki
governo rząd
gr (grammo) gram
grammo gram
grande duży
granduca wielki książę
grappa grappa
grasso gruby, tłusty
gratinare zapiekać
grattacielo drapacz chmur
grattugiare trzeć
grattugiato utarty
grazie dziękuję
Grecia Grecja
grigio szary
griglia ruszt, grill
grigliare grillować
grigliata grillowanie
grosso gruby
gruppo grupa
gruppo grupa
guanciale policzek wieprzowy
guardare oglądać
guerra wojna
guida prowadzić
guida przewodnik
gusto smak

H
hg (ettogrammo, etto) 10 dag
hobby hobby

I
i rodzajnik określony r. męs., l. mn.
idea pomysł
ideale idealny
idiomatico idiomatyczny
ieri wczoraj
il rodzajnik określony r. męs., l. poj.
Immacolata Concezione Niepokalane Poczęcie
immaginare wyobrażać sobie
immagine zdjęcie, foto, obraz
immobiliare nieruchomość
imparare przyswajać wiedzę, uczyć się
importante ważny
improvviso (all’) nagle
in pillole w kilu słowach
in w
incertezza niepewność
incluso zawarty
incontrare spotykać
incontrario (all’) odwrotnie
incontro spotkanie
indefinito nieokreślony
indeterminativo nieokreślony (rodzajnik)
India Indie
indiano indyjski, indiański
indicare wskazywać
indicatore wskaźnik
indicazione wskazówka
indipendente niezależny
indirizzo adres
indovinare zgadywać
industriale przemysłowy
infatti właśnie, w rzeczy samej
infermiere (-a,) pielęgniarz (-ka)
inferno piekło
infinito bezokolicznik
informale nieformalny
informare informować
Informatica Informatyka
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informatico informatyczny
informazione informacja
ingegnere inżynier
ingegneria inżynieria
ingrediente składnik
ingresso wejście
iniziare zaczynać
innamorarsi zakochać się
innamorato zakochany
inquinato zanieczyszczony
insalata sałata
insegna znak, szyld, tabliczka
insegnante nauczyciel
inserire wkładać
insieme razem
insomma krótko mówiąc
instabile niestabilny
intelligente inteligentny
interessante interesujący
interesse interes
internazionale międzynarodowy
Internet Internet
intero cały
interrogativo pytajnik
invariabile niezmienny
invece natomiast
inverno zima
inviare wysyłać
invitare zapraszać
invito zaproszenie
io ja
irregolare nieregularny
isola wyspa
istantaneo chwilowy
istituzione instytucja
istruzione instrukcja
Italia Italia, Włochy
italiano włoski, Włoch
itinerario trasa, szlak

J
jogging jogging

K
kg (chilogrammo) kilo
king size wielki, olbrzymi

L
l. litr
l’ (art.) rodzajnik określony l.poj. r.m, r. ż, stawiany przed  
              rzeczownikiem zaczynającym się na samogłoskę
là tam
la la (rodzajnik określony l poj. r. żeń.)
laboratorio laboratorium
lasagna lazania
lasciare zostawić
lasciarsi zostawić się, zerwać ze sobą
latino łaciński
lato strona, bok, krawędź
latte mleko
latticino nabiał
lattina puszka (napoju)
lattuga rodzaj sałaty
lavagna tablica
lavare myć
lavarsi myć się
lavatrice pralka
lavorare pracować
lavoro praca
Lazio Lacjo
le (pron.) le (a lei) zaimek dopełnienia dalszego 
Le (pron.) Le (a Lei) zaimek dopełnienia dalszego forma 
                                                                             grzecznościowa
Le Palme Niedziela Palmowa
le rodzajnik okre ślony l mn. r. żeń
legale legalny
legare wiązać
Legge Prawo
leggere czytać
legume roślina strączkowa
lei ona
Lei Pan/ Pani
leone lew
lessico słownictwo
lettera litera, list 
Lettere e Filosofia Literatura i Filozofia
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letto łóżko
lettore lektor, czytnik
lezione lekcja
lì tam
Liberazione (Festa/Anniversario dell’) Święto Wyzwo-  
                                                                     lenia spod Faszyzmu
liberazione wyzwolenie
libero wolny
libreria księgarnia
libro książka
limone cytryna
linea linia
lingua język
Lingue Moderne Języki Nowoczesne
linguine rodzaj włoskiego makaronu
liquore likier
liscio gładki
lista lista, spis
listino cennik
litro litr
lo (art.) rodzajnik określony r.męs.l.poj.
lo (pron.) jego, go
locale (adj.) lokalny
locale lokal
località miejscowość
loggia loża
logico logiczny
lontano daleko
loro (adj. pos.) ich
loro( adj.) oni
luce światło
luglio lipiec
lui on
luna księżyc
Lunedì dell’Angelo Poniedziałek Wielkanocny
lunedì poniedziałek
lungo długi
luogo miejsce

M
ma ale, lecz
macchiato poplamiony, espresso macchiato
macchina samochód

macellaio rzeźnik, masarz
macelleria masarnia
madre matka
maestoso majestatyczny
magari może, chyba, oby!
maggio maj
maggiore (maggior) większy
magro chudy
mah hm, no cóż, czy ja wiem?
mai nigdy
mai (non... mai) nigdy
maiale świnia
mais kukurydza
malato chory
male źle
mamma mama
mancare brakować
mangiare jeść
mano dłoń
mappa mapa
marchio marka
mare morze
marinara morski
marito mąż
marmellata mermolada
marocchino marokański
Marocco Maroko
marrone brązowy
Marte Mars
Martedì Grasso Tłusty Wtorek
martedì wtorek
marzo marzec
mascarpone maskarpone
maschile męski
matematica matematyka
materia predmiot, materiał
materna (scuola) przedszkole
matita ołówek
matrimoniale małżeński
matrimonio ślub, wesele, małżeństwo
mattina rano
maturo dojrzały
me (con me) mnie (ze mną)
me (con) ze mna
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me mnie, mi
media (scuola) gimnazjum 
medicina medycyna
medico lekarz
mediterraneo śródziemnomorski
meglio lepiej
mela jabłko
melanzana bakłażan
melone melon
membro członek
memoria pamięć
meno mniej, minus
mensa stołówka
mensilità wynagrodzenie miesięczne
mentale mentalny, umysłowy
mentre podczas gdy
menù menú
meraviglioso cudowny
mercato targ
mercoledì  środa
merenda (fare) podwieczorek
mescolare mieszać
mese mesiąc
messaggio wiadomość
messicano meksykanin, meksykański
metà (mattina) połowa, późny ranek
meta cel, meta
meteo prognoza pogody
metro metropolitana, metro
metropoli metropolia
metropolitano metropolitalny, wielkomiejski
mettere insieme łączyć, układać
mettere kłaść
mettersi założyć na siebie, umieścić się gdzieś
mezzanotte północ
mezzo (di trasporto) środek transportu
mezzo (in) na środku
mezzogiorno południe
mi mi
Michelangelo Michał Anioł
microonde kuchenka mikrofalowa
miele miód
miliardo miliard
milione milion

mille tysiąc
min. (minuto) minuta
minerale minerał
minestrone zupa jarzynowa
mini- mini-
ministro minister
minuto minuta
mio mój
mistero tajemnica, zagadka
misto mieszany
misura rozmiar
moda moda
modale modalny
modello model
moderno nowoczesny
modo sposób
moglie żona
molto lieto bardzo mi miło
molto dużo (+ rzeczownik)
molto bardzo (+ przysłówek, przymiotnik)
momento moment
mondiale światowy
mondo świat
montagna góra
montare montować, ubijać, instalować
monte góra
monumento pomnik, zbytek
mortadella mortadela
morto zmarły
Mosca Moskwa
mostra ekspozycja, wystawa
mostrare pokazywać, wskazywać
motivo powód, motyw
motorino motocykl
movimento ruch
mozzarella ser mozzarella
mq metry kwadratowe
museo museum
musica muzyka
musulmano muzułmanin 

N
napoletana (pizza) pizza neapoletańska
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napoletano neapolitańczyk
Napoli Neapol
narrare opowiadać
narrazione narracja, opowiadanie
nascere rodzić się
Natale Boże Narodzenie
natalizio bożonarodzeniowy
nato urodzony
naturale naturalny
nave statek
navigare żeglować, surfować po internecie
navigatore nawigacja
nazionale narodowy
nazionalità narodowość
nazione naród
ne (pron.)  partykuła ne
neanche też nie
necessario konieczny
negativo negatywny
negozio di frutta e verdura sklep warzywno-owocowy
negozio sklep
nero czarny
Nettuno Neptun
neve śnieg
nevicare prószyć, padanie śniegu
nickname ksywka, przezwisko, nickname
niente (di) nie ma za co, nie ma sprawy
niente nic
nipote wnuk/czka, bratanek/nica, siostrzeniec/nica 
no nie
noi (da) (u) nas
noi my
noioso nudny
nome imię
non lo so nie wiem, nie wiem tego
non nie (niesamodzielne: non + ..)
nonno dziadek
nono dziewiąty
nord północ
normale normalny
nostro nasz
notare zauważać
notte noc
nove dziewięć

novembre listopad
numero numer
nuovo (di) znowu, do zobaczenia, ponownie
nuovo nowy
nuvola chmura
nuvoloso zachmurzony

O
o lub
obbligo obowiązek
occasione okazja
occhio oko
odiare nienawidzieć
odori (pl.) zapachy
offrire oferować
oggetto diretto dopełnienie bliższe
oggetto indiretto dopełnienie dalsze
oggetto przedmiot
oggi dziś
ogni każdy ( ogni + rzeczownik)
Ognissanti Święto Wszystkich świętych
ok dobrze
olio olej
oliva oliwka
online on line
open space otwarta przestrzeń biurowa
operaio pracownik fizyczny
operazione operacja, działanie
opinione opinia
oppure lub
opzione alternatywa, opcja
ora (sust.) godzina
Ora d’Inverno Czas Zimowy
Ora Legale Czas Letni
ora teraz
ora godzina
orario (in) punktualnie
orario godziny pracy, godziny odjazu, harmonogram
oratorio Oratorium, kaplica
ordinale porządkowy
ordinare porządkować, zamawiać
ordinazione zamówienie
ordine porządek, zamówienie
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organizzare organizować
organizzazione organizacja
origano oregano
originale oryginalny
oro złoto
ortografia ortografía
orzo jęczmień
ospedale szpital
ospitare gościć
ospite gość
osservare obserwować
osteria tawerna, zajazd
ottavo ósmy
ottimo doskonały
otto osiem
ottobre październik
ovest zachód

P
pace (in) w pokoju, w spokoju
padella patelnia
padre ojciec
paesaggio pejzaż
paese kraj
paese wieś
pagare płacić
pagina strona
paglia e fieno danie: makaron  paglia e fieno  
                                                              (z groszkiem)
palazzo blok, kamienica, pałac
palestra siłownia
pancetta boczek
pane chleb
panetteria piekarnia
panino al latte słodka bułka na mleku
panino bułka
panino kanapka
panna cotta panna cotta
panorama panorama
pappardelle rodzaj makaronu
paragrafo paragraf
parco park
parente krewny

parentela pokrewieństwo
parentesi nawias
pari parzysty, jednakowy
Parigi Paryż
parlare mówić
parlato mówiony
parmigiana (melanzane alla) danie: bakłażan z  
                                                                    parmezanem
parmigiano parmezan
parola słowo
parte część
participio passato imiesłów czasu przeszłego
particolare (in) w szczególności
partire wyjeżdżać
partita mecz
partita gra
Pasqua Wielkanoc
passare przejeżdzać
passare spędzać (czas)
passato prossimo czas przeszły dokonany
passato przeszły
passato ubiegły
passeggiare spacerować
passeggiata (fare una) iść na spacer
passeggiata spacer
pasta makaron 
pasta ciasto ( do wypieku)
pasticcere cukiernik
pasticcino ciastko
pasto posiłek
patata ziemniak
Pavesino© włoska marka biszkoptów
peccato szkoda, grzech
pecorino rodzaj sera owczego
pediatrico pediatryczny
pelare obierać
penna pióro, długopis
penne rodzaj makaronu
pensare myśleć
pensiero myśl
pensionato emeryt
pentola garnek
pepe pieprz
peperoncino papryka chili
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Pechino Pekin
per favore proszę (prośba)
per dla, po to aby
pera gruszka
perché dlaczego
perdere gubić, tracić
perfetto perfekcyjny
periferia peryferia, przedmieścia
periodo okres czasu
permesso pozwolenie, “czy można?”
però ale, lecz, jednak
persona osoba	
personaggio osobistość, bohater
personale osobisty
pesca połów
pesce ryba
pescheria sklep rybny
peso ciężar
pesto sos pesto
piacere miło mi
piacere przyjemność
piano plan
piano piętro
piatto talerz, danie
piazza plac
piazzale plac
piccolo mały
piede stopa
piedi (a) pieszko
pieno pełen
pigro leniwy
pillola tabletka
pineta las sosnowy
pioggia deszcz
piovere padać
pirofila naczynie żaroodporne
piscina basen
pisello groszek
pittore malarz
più więcej
pizza pizza
pizzeria pizzeria
pizzetta pizzerinka
plurale liczba mnoga

po’ (un po’) trochę
poco mało
poi (in) odtąd, od tej chwili
poi później, potem
poi poza tym
polenta polenta (danie z mąki kukurydzianej)
politica polityka
pollo kurczak
poltrona fotel
pomeriggio popołudnie
pomodoro pomidor
ponte most
pop corn pop corn
popolare popularny
porta drzwi
portare przynosić, nosić
positivo pozytywny
possessivo zaborczy, (gramat. zaimek dzierżawczy)
possibile możliwy
possibilità możliwość
post post, artykuł
posto (al posto di) zamiast
posto (essere a) być w porządku
posto miejsce
potere móc
pouf puf
povero biedny
pranzare jeść obiad
pranzo obiad
preciso precyzyjny
preferenza preferencja, upodobanie
preferire preferować, woleć
preferito ulubiony
pregare prosić, modlić się
prego proszę
prego słucham
prendere brać, zamawaić
prenotazione rezerwacja
preoccupato zmartwiony, zaniepokojony
preparare przygotowywać
preparazione przygotowanie
preposizione przyimek
presentarsi przedstawiać się
presentatore prezenter, spiker
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presente obecny
presto (a) do szybkiego zobaczenia
presto wcześnie
prete ksiądz
previsione przewidywania
prezzemolo pietruszka
prezzo cena
prima wcześniej, najpierw
primavera wiosna
primo pierwszy
principale główny
privato prywatny
problema problem
prodotto produkt
professione profesja, zawód
professore (-essa) profesor (-ka)
profilo profil
progettare projektować
programma program
pronome zaimek
pronto halo
pronto gotów, gotowy
pronuncia wymowa
pronunciare wymawiać
proprio własny, swój
proprio wręcz
prosciutto szynka
prossimo następny, kolejny
protagonista bohater (np.opowiadania)
prova próba
provare (a) próbować coś robić
provare próbować
provenienza pochodzenie
provinciale na szczeblu prowincji
prugna śliwka
psicologico psicologiczny
pub pub
pubblicità reklama
pubblicizzare reklamować
pubblico publiczny
pulire czyścić
puntata odcinek (powieści, filmu)
punto punkt
purtroppo niestety

Q
qb (quanto basta) tyle ile trzeba
qua tu, tutaj
quaderno zeszyt
quadro obraz
quaggiù tu poniżej
qualche volta czasami
qualche jakiś
qualcosa coś
qualcuno ktoś
quale jaki?, który?
quale, qual jaki, który
qualificativo wartościujący
qualità jakość
quando kiedy
quando kiedy?
quantità ilość
quanto ile?
quartiere dzielnica
quarto ćwiartka
quasi prawie
quattordicesimo czternasty
quattro cztery
quattrocento czterysta
quello, quel tamten
questo to, ten
qui tu, tutaj
quindi tak więc, wówczas
quindicesimo piętnasty
quindici piętnaście
quinto piąty
quotidiano codzienny, powszechny

R
raccontare opowiadać
racconto opowiadanie
raffreddare schłodzić
ragazzo chłopiec, chłopak
raggiungere osiągnąć, dogonić, dotrzeć
ragione racja
ragù sos z mięsem
rapidamente szybko
rapido szybki
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rapporto relacja, raport, stosunek
Re Magi Świeto Trzech Króli
re król
recitare recytować, deklamować
regalo prezent
regionale regionalny
regione region
registro rejestr
regno królestwo
regola reguła, norma
regolare regulować
regolativo regulujący, regulacyjy
relax relaks
relazione relacja
religioso religijny
repubblica republika
residenza rezydencja
Resistenza Opór, Sprzeciw
restare pozostać, zostać, zatrzymać się (gdzieś)
resto reszta
ribelle niepokorny, buntowniczy
riccio kręcony
ricetta recepta
richiamare przywoływać
richiedere prosić, wnosić o
ricomporsi dojść do siebie, odbudować się
ricoprire pokrywać (powierzchnię)
ricordare pamiętać, przypominać sobie
ridere śmiać się
riferire referować
riferirsi odnosić się do
riflessivo zwrotny
rilassante relaksacyjny
rilassarsi relaksować się
rileggere przeczytać ponownie
rimanere quedarse, permanecer
Rinascimento Renesans
ringraziare dziękować
riordinare porządkować
ripartire ponownie wyjeżdżać
ripetere powtarzać
riposare odpoczywać
riscaldamento ogrzewanie
riscoprire ponownie odkrywać

riso ryż
risorsa zasób, środek
risotto risotto
risparmiare oszczędzać
rispettare poważać, cenić
rispondere odpowiadać
risposta odpowiedź
ristorante restauracja
ristretto (caffè) espresso „skrócone”
ritagliare wycinać
ritardo spóźnienie
ritornare wracać
ritrorvarsi spotykać się ponownie
robusto dobrze zbudowany, silny, mocny
rock rock
Roma Rzym
romana (alla) po rzymsku
Romania Rumunia
romano rzymski
romantico romantyczny
rosa róża
rosé wino różowe
rosmarino rozmaryn
rosso czerwony
rumoroso hałaśliwy
ruolo rola
Russia Rosja
russo rosyjski

S
sa (mi) v. sapere,  wiedzieć, potrafić,mi sa potrafi mi Pan 
                                                                             (np.powiedzieć)
sabato sobota
sacco (un) dużo, móstwo, bardzo
sacerdote kapłan
sala (cinematografica) sala kinowa
salame salami
salato solony, słony
sale sól
salotto salon
salsa sos
saltimbocca potrawa: saltimbocca 
                                               (eskalopki)
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salume kiełbasa, wędlina
salumeria sklep z wędlinami
salumiere masarz
salutare pozdrawiać
salutare witać się, żegnać się
saluto pozdrowienie
salvia szałwia
sambuca likier anyżowy
San Giuseppe Święty Józef
San Silvestro Sylwester, Noc Noworoczna
San Valentino Święty Walenty, walentynki
Santo Stefano Święty Szczepan, drugi dzień świąt 
                                                            Bożego Narodzenia
santo sant’, święty
sapere (mi sa) wiedzieć, potrafić (potrafi mi Pan /Pani)
sapere wiedzieć
Sardegna Sardynia
savoiardo biszkopty typu “kocie języczki”
sbattere uderzać, ubijać
sbucciare obierać
scacchi (pl.) szachy
scadenza termin ważności
scambiare wymieniać się
scarpa but
scegliere wybierać
scelta wybór
scheda karta
sciare jeździć na nartach
scoglio allo scoglio, makaron z owocami morza
scoprire odkrywać
scorso ubiegły
scritto pismo, pisemny, napisany
scrivania biurko
scrivere pisać
scuola szkoła
scuro ciemny
scusa przepraszam (forma nieformalna)
scusare przepraszać, wybaczać	
se stesso samego siebie
se się
secco suchy
Seconda Guerra Mondiale Druga Wojcna Światowa
seconda druga
secondo według

secondo drugi
Secondo Avvento Druga Niedziela Adwentu
sedano seler
sedersi siadać, usiąść sobie
sedia krzesło
sedicesimo szesnasty
seduto siedzący
segnare  znaczyć
seguire podążać za, śledzić, brać udział w
sei sześć
semaforo sygnalizacja świetlna
sembrare wydawać się
semplice (preposizione) przyimek prosty
semplice prosty
sempre più coraz bardziej, coraz więcej
sempre zawsze
sentire słyszeć
sentirsi (bene, male, ecc.) czuć się (dobrze, źle)
sentirsi czuć się
senza bez
separare odzielać
separato odzielony, osobny
sequenziale kolejny, będący wynikiem
sera wieczór
serata wieczór
sereno pogodny
serie TV film odcinkowy w tv
servire służyć
servire być przydatnym
servizio usługa
sesto szósty
sette siedem
settembre wrzesień
settimana tydzień
settimo siódmy
shopping (fare) iść na zakupy
si się
sicuramente z pewnością, bez wątpienia
sicuro (di) z pewnością
sicuro pewny
significare oznaczać
significato znaczenie
signore, -a pan, pani
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Signoria wieloosobowy organ rządzący w miastach 
                                                           włoskich w XIII–XVI w
silenzio cisza
silenzioso cichy
simbolo symbol
simile podobny
simpatico simpatyczny
single singiel
singola pojedyncza
singolare pojedynczy
sinistra lewa
sistema metrico decimale dziesiętny system metryczny
situazione sytuacja
slogan slogan, hasło reklamowe 
smettere przestać, zaprzestać
social medium (media) media społecznościowe
sociale społeczny
soggetto podmiot
soggiorno pokój dzienny
soldi (pl). pieniądze
sole słońce
solito (di) zazwyczaj
solo (adv.) jedynie, tylko
solo (da) sam
solo jedyny
sonno senność
sopra na, nad, na górze
soprattutto przede wszystkim
sorella siostra
sorriso uśmiech
sostantivo rzeczownik
sostituire oddawać
sotto pod, pod spodem, na dole
spaccarsi pęknąć
spaghetti spaghetti
Spagna Hiszpania
spagnolo hiszpański, hiszpan
spalla ramię
spalle (di) za plecami, z tyłu
spaziale prestrenny, kosmiczny
spazio przestrzeń, przetrzeń kosmiczna
spazioso przestronny, obszerny
speciale specjalny, jedyny w swoim rodzaju
specialmente szczególnie

specificazione specyfikacja
specifico specyficzny
spedire wysyłać
spendere wydawać
spesa zakup, wydatek
spesso często
spezia przyprawa
spiaggia plaża
spianare wyrównać, rozwałkować
spicciolo drobny pieniądz
spiedino szaszłyk
spiegare wyjaśniać
spinacio szpinak
spingere pchać
sport sport
sportivo sportowy
sposarsi żenić się, wychodzić za mąż
sposato żonaty
spremuta świeży wyciskany sok (z pomarańczy)
spuma piana, pianka
squacquerone kremowy ser
squadra drużyna
stabile stabilny
stadio stadion
stagionato długo dojrzewający
stagione pora roku, sezon
stamani dziś rano
stancarsi zmęczyć się
stanco zmęczony
stanza pokój
stare czuć się, przebywać w jakimś miejscu
stasera dziś wieczór
Stati Uniti Stany Zjednoczone
stato stan, kraj 
statua pomnik
stazione stacja
stendere wywieszać (ubrania)
stesso (lo) to samo, tak samo, wszystko jedno
stesso ten sam
stesso taki sam
storia dell’arte historia sztuki
storia historia
storico historyczny
strada droga
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stradale drogowy
straniero cudzoziemiec, obcokrajowiec
strato warstwa
stressante stresujące
stringere sciskać
struttura struktura, budowa, szkielet
strutture struktury, 
studente (-essa) uczeń, uczennica, student, studentka
studiare uczyć się, studiować
studio gabinet, studio
studio stugio, pokój do pracy, nauki
studioso badacz, uczony, osoba lubiąca się uczyć
stuzzichino przekąska
su o (kimś, czymś) na (jakiejś powierzchni)
subito natychmiast
succo (di frutta) sok (owocowy)
sud południe
sugo sos
suo jego (jej)
suonare grać na instrumencie muzycznym
suono dźwięk
super- super-
superficie powierzchnia
superiore wyższy
supermercato market
svago rozrywka
svegliarsi budzić się

T
tabella tabela
tagliare ciąć, kroić
tagliata potrawa: pokrojone grilowane mięso, dobrze 
                                      przyprawione, najczęściej wołowe
tagliatella rodzaj makaronu
tanto dużo
tardi (a più)  do później
tardi późno
tavoletta tabliczka
tavolino stoliczek
tavolo stół
taxi taxi
tazza filiżanka
tazzina mała filiżanka

tè herbata
te tobie, ci
teatro teatr
tedesco niemiec, nimiecki
teglia blacha do pieczenia, forma do pieczenia
telefonare telefonować, dzwonić
telefonata rozmowa telefoniczna
telefono telefon
televisione telewizja
tema temat
temperatura ambiente temperatura pokojowa
tempo libero czas wolny
tempo czas
temporale burza
tenersi (in forma) trzymać się w formie
tennis tenis
termale termalny
terme (pl.) termy, uzdrowisko, 
terra (piano) parter
terribile okropny
terzo trzeci
test test
testo tekst
testualità dosłowność, literalność
tetto dach
ti ciebie, ci, tobie
timido nieśmiały
tipico typowy
tipo (coll.) gość, typ, typek
tipo rodzaj
tiramisú tiramisú
tirare (vento) wiać (wieje wiatr)
tirrenico tyrreński
titolo tytuł
Torino Turyn
tornare wracać
torre wieża
Toscana Toskania
toscano toskański
tra pimiędzy, za (jakiś czas)
tracciare wyznaczać
tradizione tradycja
traffico ruch uliczny, korek
tramezzino (trójkątna) kanapka, sandwicz
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tramvia droga tramwajowa
tranquillo spokojny
trattoria gospoda, karczma
tre trzy
trecento trzysta
tredicesimo trzynasty
tremila trzy tysiące
treno pociąg
trenta trzydzieści
Trinità Trójca
triste smutny
troppo zbyt dużo
trovare (andare a) odwiedzić, odwiedzać
trovare znależć
trovarsi znajdować się
truccarsi robić makijaż
tu ty
tuo twój
tuorlo żółtko
turista turysta
turistico turystyczny
tutto (in) w sumie
tutto wszystko
TV telewizja

U
ufficio biuro
ultimo ostatni
umano ludzki
un un (rodzajnik nieokreślony r.męs l.poj)
un’ un’ (rodzajnik nieokreślony r. żeń l.poj – stosowany 
przed rzeczownikiem zaczynajacym się na samogłoskę)
una una (rodzajnik nieokreślony r. żeń l.poj)
undicesimo jedenasty
undici jedenaście
unico (figlio) jedynak
unico jedyny
unità jednostka
università uniwersytet
uno (num.) jeden
uno uno (rodzjnik niekreślony r.męs. l.poj przed 
                                                           s+spógł, x,y,z, gn)
uomo człowiek, mężczyzna

uovo (pl. uova) jajko (jajka)
usare używać
usato używany
uscire wychodzić
utenza użytkowanie
utilizzare używać, stosować
uva winogrono

V
va (ti/vi va di) masz ochotę na/ macie ochotę na
vacanz/-e wakacje, urlop
vacanza (in) na wakacje, na urlop
vacanza (sing.) wakacje, urlop
vacanza/-e wakacje
vai (imp. di andare) idź!
variante wariant, rodzaj, odmiana
vario różnorodny, różny, urozmaicony
vasetto słoik
ve lo wam go
vecchio stary
vedere widzieć
vedersi widzieć się
vedovo wdowiec
veloce szybki
velocità (ad alta) wysoka prędkość
velocità szybkość, prędkość
vendita sprzedaż
venerdì piątek
Venezia Wenecja
venire przychodzić, przybywać pochodzić 
venti dwadzieścia
ventimila dwadzieścia tysięcy
ventiquattro dwadzieścia cztery
vento wiatr
veramente naprawdę
verbale ustny, słowny
verbo czasownik
verde zielony
verdura warzywo/warzywa
verificare sprawdzać
verità prawda
vero prawdziwy
versare nalewać/ nasypać
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verso około / w kierunku, w stosunku do
vestire nosić, ubierać
vestirsi ubierać się
vestito (vestiti) ubranie (ubrania)
vetro (caffè in) kawa w szklanej filiżance
vetro szkło
vi się (zaimek osobowy 3.os l mn) / wam
via ulica
viaggiare podróżować
viaggio podróż
vicinanza bliskość, sąsiedztwo
vicino blisko
videogioco gra wideo
villa dom wolnostojący
villa villetta, dom wolnostojący, domek
vino wino
viola fiołek, fioletowy (kolor)
visitare zwiedzać
visitatore zwiedzający
vista widok, panorama
vita życie
vivace energiczny, ruchliwy
vivere żyć
vivo (dal) na żywo
vocabolario słownik
vocale samogłoska
voce głos
voi wy
volantino ulotka, broszura
volentieri chętnie
voler dire chcieć powiedzieć, mieć znaczenie
volere (vorrei) chcieć (chciałbym, chciałabym)
volere dire chcieć powiedzieć, mieć znaczenie
volere chcieć
volontà chęć
volpe lis
volta raz, volt
votare głosować
vuoto pusty

W
whisky whisky,
wifi wifi

Y
yogurt yogurt

Z
zaino plecak
zero zero
zio wujek
zona strefa
zucchero cukier
zuppa zupa
Zurigo Zurych


